Hentoxun AHgpen Anekcangposud, [leaoxmHa AHHa TeHHagbeBHa 5 .
AHIMMOA3bIMHBIE 3SAMMCTBOBAHUA B TEKCTAX MEYATHOW PEKJITAMbI: MPATMATUYECKUA
ACIEKT

B ctaTbe onucbiBaeTCA nparMaTUHecKknii acnekT aHrMos3blYHBIX 3aMMCTBOBaHWIA B TEKCTaxX MeyaTHOW peknambl. ABTOpPbI
NPUXOAAT K BbIBOAY, YTO @HIMOs3blYHbIE 3aMMCTBOBaHWS, YNoTpebnstowmecst B TEKCTax Ne4YaTHON peknambl, BbINOMHSIIOT
TPU BaKHEWLINX PYHKUUW: BO-NEPBbIX, OHN (POPMUPYIOT MHAOPMAaLMOHHYIO CPeay YenoBeka; BO-BTOPbIX, codepxat
OLIEHOYHbIE eAVHMLbI ANS CO34aHUA MOMOXUTENbHOrO WU KpanHe peako oTpuuaTtenbHoro addekTa; B-TPeTbux,
NpuBneKaT BHUMaHe Ans NPOABWKEHNS ToBapa Unv ycnyru.

Appec ctaTtbu: www.gramota.net/materials/2/2016/10-3/25.html

McTouHuK
dPunonormyeckme Hayku. Bonpocbl Teopuu v NpakTUku
Tambog: 'pamoTa, 2016. Ne 10(64): B 3-x u. Y. 3. C. 87-90. ISSN 1997-2911.

Apgpec xypHana: www.gramota.net/editions/2.html
CopepxaHune AaHHOrO HOMepa >XXypHana: www.gramota.net/materials/2/2016/10-3/

© UspartenbcTBO "PamoTa”
NHdopmauma o BO3MOXHOCTM Nybnukaumm cTaTen B XypHane pasmelleHa Ha VIHTepHeT canTe nagatenscTea: www.gramota.net
Bonpocel, cBA3aHHbIE C NyGnukauusiMmn HayYHbIX MaTepuanos, pefakuusi NpocuT HanpaBnaTb Ha agpec: phil@gramota.net



http://www.gramota.net/materials/2/2016/10-3/25.html
http://www.gramota.net/materials/2/2016/10-3/25.html
http://www.gramota.net/materials/2/2016/10-3/25.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/materials/2/2016/10-3/
http://www.gramota.net/
http://www.gramota.net/
mailto:phil@gramota.net

10.02.00 Asbiko3HaHMe 87

Cnucok numepamyput

ApxunoB A. B. Tumnonorus KOMUTaTUBHBIX KOHCTPYKLUIi: aBTOped. nucce. ... K. uion. H. M., 2004. 17 c.

Bermunrk O. H. O s3pike axkyToB / niep. ¢ HeM. B. U. Paccaguna. HoBocubOupck: Hayka, 1990. 646 c.

I'anueBa A. M. Tarapckuii peUIpPOK 1 CEMaHTUYCCKUH Kiace riiarona (Ha MaTeprae KOpITyCHBIX JaHHBIX) // Poccus n BocTok:
B3aMMOJICHCTBHE CTPaH U HAPOJIOB: TPybl X Beepoccuiickoro chesna BOCTOKOBEIOB: B 2-X KH. Yda, 2015. Ka. 2. C. 144-147.
Xaputonos JI. H. 3anorossie popmel ri1arona B sikyrckoM si3bike. M. — JI.: M3n-Bo AH CCCP, 1963. 124 c.

FOnnameB A. A. Kateropust 3anora // CpaBHUTEIIBHO-HCTOpUYECKast TPAMMATHKA TIOPKCKHUX SI3BIKOB / OTB. pea. . P. Tenues.
M.: Hayka, 1988. Ku. 3. Mopdomorus. C. 269-324.

wn e

o &

THE MEANING OF RECIPROCAL ACTION
AND VERB SEMANTIC CLASSES IN THE YAKUT LANGUAGE
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The article for the first time examines the lexico-semantic groups of the Yakut verbs on the basis of which the constructions with
the reciprocal meaning form. In such constructions the most frequent verbs are the verbs of concrete physical action, negative
physical influence on an active animate object, verbs of intellectual and verbal action. To designate symmetric reciprocal rela-
tions the speakers actively use the verbs with the meaning of establishing, maintaining, ceasing the interpersonal relations.
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VJIK 81.373

B cmamve onucwieaemcsa npaemamuueckuii acnekm au2ni0A3bIYHbIX 3AUMCIMBOBAHUIL 68 MEKCMAX NeYamHou pexia-
Mbl. ABMOPLL NPUX0OAM K 861600V, UMO AHLOA3BIYHbIE 3AUMCMBOBAHUS, YROMPEOAIOWUEC 8 MEKCMAX NeYamHOol
PEKNAMbL, GLINOAHAIOM MPU BANCHEUUIUX DYHKYUU. 80-NEPBBIX, OHU POPMUPYIOM UHDOPMAYUOHHYIO CpedY YenoseKd,
80-8MOPLIX, COOEPIHCAM OYEHOUHbIE eOUHUYBL 0TIl CO30AHUS NOTONCUMETLHO20 UNU KPAlIHe PeOKO OMPUYamenrbHO20
aghgpexma, 6-mpemvux, NpUIEKAOM HUMAHUE 015 NPOOBUIICEHUS MOBAPA UTU YCTY2U.

Knrouesvle crnosa u ¢hpazvi: aHIIOA3BIMHBIC 3aMMCTBOBAHMS; TEKCTHI MIEYaTHOH PEKJIaMbl; HCTOYHUK HH(OPMAIHH;
cdepa yrmorpeOeHns; OleHKa; IPUBJICICHHE BHUMAHHUS.

Jentoxun Anapeii AnekcanapoBu4, K. GIIoi. H.
Jenroxuna AuHa I'ennaabeBHa, K. HUIION. H.
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AHIVIOSI3BIYHBIE 3AUMCTBOBAHMS B TEKCTAX IEYATHOM PEKJIAMBI:
INPAT'MATUYECKHU ACIIEKT

CerofiHsl pexjiaMa — 3TO MOIIHBIN BO3JEHCTBYIOIINI W PETYIUPYIOMNHA connanbHbli (akTop. bonbmoe kommnde-
cTBO Hayk ((uirocodus, connonorus, JMHTBUCTUKA, TICUXOJIOTHS, S3KOHOMHUYECKHE NHUCIMIUIMHBI) H3y4daeT peKiamy.
Yro kacaeTcs IMHTBUCTHKH, TO OHa ()OKyCHpYeT BHIMAaHHUE HE Ha PEKIaMe KaK TAaKOBOM, TO €CTh HE Ha CIUNITAaHUPOBAH-
HOH JeSITENbHOCTH IO IIPOJBIKEHHUIO TOBapa HA PHIHOK, a HA JIMHIBHCTHYECKOM OOBEKTE — PEKIAMHOM AUCKYpCE.
B uccnenosanun O. . KaprmMoBoii ckazaHo, 4TO peKJIaMHbIe TEKCThI, BO3/ICHCTBYOIIME HAa TTIOTpeduTes, GOPMUPYIOT
TaKuM 00pa3oM MAaCCOBOE CO3HAHME, PACIPOCTPAHSS Mcallbl, yCTAHOBKH, 3HAHUS, W 3TO TpeOyeT Cepbe3HOro u3yde-
HUSI CO CTOPOHBI IMHIBUCTHKH [5, C. 8].

B nocnennee BpeMsi TEKCTHI peKJIaMbl COEP)KaT OTPOMHOE KOJIMYECTBO aHIVIOSI3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHUI, BBIION-
HSIOIMX pa3an4Hble QyHKIMH. Mcxons M3 3TOro, MmosBHIach HEOOXOAMMOCTh ONHCAaTh (PYHKIMH AHIJIOS3bIYHBIX
3aMMCTBOBAaHMH B TEKCTaX PEKIaMbl C TOYKH 3pEHUS MparMaTHKU. MTak, Mo mparMaTH4ecKuM acneKTOM MbI 10-
HUMAaeM HCCJIE0BaHUE POJIM aHIJIOA3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHMI B TEKCTaX MEYATHOH peKiaMbl, C TOMOIIBIO KOTOPOi
pacKkpbIBaeTCsl XapakTep, CTeTIeHb YUacTHsl, BIMSIHUE, 3HaUeHHe, (DYHKIMU aHTIIOSI3BIYHOTO 3aUMCTBOBAHUSL.

Pexnama HocuT MHpOpPManMOHHEIA Xapakrep. OHa ydacTByeT B ()OPMHUPOBAHUM MH(OPMAIIMOHHOH CpeJIbl Yemo-
Beka. Kaxiblil 1eHb TOBBIIAETCS €€ POJIb B SKOHOMHUYECKOH, COMAIbHOM, KyIbTypHOH cepax. ITo 0COOSHHO ak-
TyaJbHO Ha JaHHBIM MOMEHT B Poccuu, rae pexinama, Kak OQHO U3 CPEACTB MACCOBOH KOMMYHHMKALIUH, XapaKTE€pH-
3yeTcs BBICOKUM TEMIIOM Pa3BUTHS U IIPUMEHSETCS BO BCEX cepax KU3HEASSTEIFHOCTH YeJI0BeKa.

BergenuB nump Hanbosiee YacTOTHBIE MO YIIOTPEOJICHUIO aHTJIOSN3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHUI cepsl (ColmanbHasl,
9KOHOMHYECKAsI, KyIbTYPOJIIOTHIECKast), aJUM MM OIpeseNicHns. PaccMOTpHM HECKOIBKO ITPUMEPOB C TOUKHU 3PCHUS
WCTOYHMKA HH(OPMANNH, 9TO ¥ OYAET SBISATHCA nepeoli GyHKIMEH MparMaTHIECKOrO acleKTa aHTIO0SM3bIYHBIX 3aUM-
CTBOBaHMH B TEKCTAX IEYATHON PEKIIaMBl.
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[on coyuansnoii cghpepoit HamMy TOHUMAETCS COBOKYITHOCTH OPTaHM3ALNH, MPEANPHUATHH, OTpaciel, KOTOphIe
CBSI3aHHBI ¥ OIPEACTISIOT 00pa3 M ypOBEHB JKHU3HU JIFOJEH, MX 6J1arococTosiHue U moTpedieHue:

Habpas maxcumanvhvie 060pomvl 8 My3bIKAIbHOU U AHUMAYUOHKOU chepe, My3vikaabHoe 3aedenue «/y 0/ y»
npeseHmyem KyiuHapHvle skcnepumenmsi [4, c. 17].

Honnoui 6vtomu-penaxc. Ymodor ecmpemume Hosvlii 200 6 omauunom nacmpoenuu u evieisidems Ha 6éce 100,
yempausail evxicedHesHble ceancul omovixa u pacciabnenus [10, c. 61].

[TpuBeneHHbIE peKIaMHBIE TEKCTHI, COICPKAIINE aHTJIOSA3bIYHbIC 3aMMCTBOBAHUS, TJIABHOIO IEJIbI0 KOTOPBIX SIB-
nsiercst “HGOPMUPOBAHUE YHTATENell 00 HKCKIIIO3MBHBIX COBPEMEHHBIX YCIyraX, IOKa3blBalOT ypOBEHb W 00pa3
JKU3HU JIIOEH.

Ha nam B3msin, 9koHomuueckasn cghepa sBISETCS CUCTEMON IKOHOMHYECKHX OTHOIICHHMH, POLIECCOM M pe-
3yJbTaTOM MATEPUAJIBHOTO MIPOU3BOACTBA:

Ha sonne nosanvnoco yeneuenus «ymuvimy» 1Pad ouszatinepvr mapku Gucci npedcmasunu yenvlii pao 4exnog
0 nopmamusHozo 2adxcema [9, c. 98].

Hanpumep, cmapaiimecs ucnonvzosams SMS, a ne 36onxu, noxynaiime mecmuyio SIM-kapmy u copacuvieaiime
exoosuue 36onku 8, c. 13].

JlaHHBIE PUMEpPBI COJCPIKAT AHIIIOA3BIYHBIC 3aMMCTBOBAHMS, 0003HAYAIOIINE TPEIMEThI, KOTOPBIC SBISFOTCS
pe3yIbTaTOM MaTepHalbHOTO NMPOM3BOACTBA. PexiaMHble cOOOIIEHUsT HHPOPMUPYIOT YUTATENIeH O MOSBUBLINXCS
HOBHMHKAX M MX BBIIOJIHIAEMBIX (QyHKIHAX.

[on kynemyponozuueckoii cghpepoii Mbl TIOHUMAEM CHUCTEMY CBSI3€i, HAIlpaBICHHYIO Ha JOCYI W MHTEJUIEK-
TyalbHOE pa3BUTHE 00IIeCTBa:

Kanan «My3svikay na wap.beeline.ru: pacnucanue Konyepmosg u 6bIcIynieHutl, Xum-napaosl 6e0yuux paouo-
cmanyut, camvle nonyasipusie punemonst [10, c. 19].

Ayoumopus Hexomopbix yacmuwbix poccutickux YOU Tube-akkaynmos yoce ucuucisemes muinuonamu. Y ono-
26p0g Hem CYeHapucmos U onepamopos — 2epou camu 6ce Koumponupyiom. Monooas oHaliH-26apOus ymopumeino-
HO paccydcoaem o Maxusiice u meepkunze u... beauty-énozep ¢ comnsmu munnuonog npocmompos. Peanumu 6yoem
JHCUMB — MBOPHECKULL COI03 YeNlo8eKd U UHMEPHema nepexooum Ha Hogulil ypogews [9, c. 73].

[TpuBeaeHHBIC TIPUMEPBI PEKIIAMHBIX TEKCTOB, KOTOPBIC COAEPXKAT aHTJIOS3bIYHbIC 3aMMCTBOBAHMS, OTHOCSTCS
K KYJIBTYPOJIOTHYECKOH cdepe, T.e. K JOCYTy M HHTEIUICKTYaIbHOMY Pa3BHTHIO OOLIECTBA, SBJISIOTCS HUCTOYHHUKOM
nHPOPMAaLINH, COOOIIAIOIINM HaM O MOSBIICHHU Y€T0-TO HOBOTO.

[Hanee paccMoTpuM 6mopyro GyHKIMIO IParMaTHIEeCKOTO aCIeKTa aHTJIOM3BIYHBIX 3aMMCTBOBaHUH. OHa 3aKIII0-
YaeTcsi B YCTAHOBJIGHMM XapakTepa, CYIIHOCTH aHIJIOSA3bIYHBIX 3aMMCTBOBAHUI B TEKCTAaX MEYATHOW PEKJIAMbl
Y OTpEJIeNICHNs] UX LIEHHOCTH U 3HAYUTEIbHOCTH.

B coBpeMeHHOI JIMHIBUCTUKE OJIHUM W3 KPUTEPHEB OLICHUBAHMS JIGKCHUECKHUX EMHUIIL SIBJIACTCS UX pasZieieHUue
Ha MEJHOpPaTHBHBIC U NEHOpaTHBHBIE XapaKTepUCTHKUA. CUHMTAETCs, YTO MEJIHOPATHUBHbBIE JIEKCUUECKHE €IIMHUIIBI
00J1a1a10T TIOJIOKUTENBHON HKCIIPECCHBHO-IMOIIMOHAIBEHO-0I[CHOYHOH KOHHOTAlMeH, a NeiopaTHBHbIE — OTpHUIa-
TENIFHOM SKCIPECCHBHO-IMOIMOHAIFHO-0IIEHOYHOH KOHHOTAIINEH.

B cBoem nccnenosannu E. M. Bonb() mumer, 4To B peKIaMHOM AMCKYpCE MOHSTHE OLEHKH SIBIISICTCS TaKKe
HaunboJsee 3HaYMMbIM, M3-32 0cO00T0 BIMSHHS PEKJIAMHOTO TEKCTa Ha MO/ICO3HAHUE YHUTATEIIs, IO3TOMY OYCHb BaXK-
HO JUTS CO3JaTelis peKJIaMbl HCIIONb30BATh OLICHOYHBIC SIMHHIIBI IS CO3OaHUs MOJIOKUTEIFHOTO MM B KaKUX-TO
CIIydasix OTpHUIaTeNbHOTO dddexTa [2, c. 27].

[TpowutrocTpupyeM Ha CIESAYIOMIHX IpHUMepax:

Dasopumbl 5moii 3UuMbl — 20106HbIE YOOPbL U3 NECMPO20 MENAHICA, OOHOMOHHbIE U ¢ YeemHbiM y30pom [T, c. 8].

PaccMoTpuM criefiyroriiee onpeIesicHie JaHHON eWHHMIIbI, KOTOpoe JaeT cioBaps Longman: favourite — a person
or thing regarded with especial preference or liking; favourite [11] (B mepeBome ¢ aHTII. — nepesod asmopos
cmamvu — A. /1., A. /1.): dbaBoput, modumer. Takum 00pa3oM, MEepBOHAYAIEHOE 3HAYCHUE JAHHOTO CIIOBA BBIPAKACT
MPEIOYTUTEIBHOCT «3TOM 3UMBI» IMEHHO TOJIOBHBIM yOOpaM U3 MECTPOTro MeJlaHXa M OHOTOHHBIM MU C IIBETHBIM
y30pOM. AHITIHIIN3M «(aBOPHUTHD) HECET MH(POPMAIHIO O MOJI0KUTEIILHOM OTHOIICHUH TOBOPSILETO K IIPEAMETY PeUH,
BBI3BIBACT TOJIOXKHUTEIHHBIE SMOIMN U aCCOLMAINN, 1, CJIEIOBATEIEHO, OTHOCHTCS K METMOPATHBHBIM €ANHHIIAM.

Crenyer Takke 3aMETUTb, YTO aHIIIUIM3M «()aBOPUT» YK€ TPOLIEN aJalTallio B PyCCKOM sI3bIKe. 3aUMCTBOBA-
HHE aHTJIOSI3BIYHOTO MPOUCXOKACHHS MTPUOOPENI0 rpPaMMaTHYECKYIO KaTerOpHI0 HMEHH CYIIECTBHTEIBHOTO PYCCKO-
IO s3bIKa (XapaKTepHOS OKOHYaHHE MHOKECTBEHHOT'O YMCIIa MIMEH CYLIECTBUTENBHBIX).

Hanomnum, abonemenm 6 «Eepona-gpummecy oaem npago Ha nocewenue Qumuec-yenmpa ¢ monogsim 06opy-
008anuem muposozo kiacca, Llenmpa xpacomv u 300posva «Eepona-CIIA», a maxaice 803MONCHOCMb 3AHUMAMBCA
boynuneom u bunvapoom [8, c. 32].

Jlexcuueckasi eqUHAIIA «TOMOBEIID MPOU30IIIA OT aHTIIMHCKOTO CioBa «top». ToT ke croBaps OOBACHSIET 3Ha-
YeHHE 3aMMCTBOBaHHON eauHuUIlbI tOp kak “the highest degree or point”, top [11] (B mepeBoe ¢ aHTI. — BEIUKOJIECII-
HBIH, 3aMeUYaTeNbHbIN, OTIINIHBIN, MPEBOCXOAHBIN, MPEKPACHBIN ).

JlaHHOE 3aMMCTBOBaHHUE BBIpaXKaeT MOJIOKUTEIBHOE OTHOIIEHUE aBTOPA, XapaKTepU3yIollee IPEeBOCXOJHOE Ka-
YECTBO HMCIOJIB3YEMOT0 000pyIOBaHHS. AHIJIHMIU3M «TOIMOBBIN» ITPOIIEN aaNTallio B PyCCKOM SI3bIKE, O YEM I'o-
BOPHT XapaKTEePHbIH Cy(PPHKC -06- 1 OKOHYAHUE TBOPUTEIILHOTO Maie)ka UMEH PUIIaraTeIbHbIX.

Bce npuBezieHHbIE TPUMEPBI OTHOCATCS K €AMHHULIAM MEIHOPAaTUBHOTO xapakrepa. OTCYTCTBUE €JUHUII Ieiiopa-
THUBHOT'O XapakTepa B pekjaMe OOBSCHAETCS TeM, YTO aBTOPHI CO3/IaHMs PEKIAMHBIX COOOIIEHHH XapaKTepH3YIOT
peKJIaMHUPYEMBbIi TOBap MM YCIIYTY TOJIBKO C HAWITYUIIEH TOUKU 3pEHHUSI.
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Tpembsa QyHKINSA ParMaTHIECKOTO ACTIEKTa AHTJIOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBAaHHN B TEKCTaX IEYaTHOW PEKIIaMBEI 3a-
KJIFOUaeTCsl B MPHUBICUCHUU BHUMaHus untarens. [lon naHHo# ¢yHKuMel nmoHMMaercs Bo30yKAeHHE B KOM-IHO0
MOJIOKUTETBHBIX YYBCTB, MOJOXKUTEIFHOTO OTHOIIEHHS, PACIIONOKEHHS; a TakXKe BO30YXIEeHHE MHTEpeca K TOMY
WA UTHOMY BOIIPOCY, BOBJIEYEHHE BO YTO-IHOO.

PaznnunbiMu criocobamu octuraercs u yenex pexnambl. Kak cunraer H. H. KoxTtes, 4To0ObI ynTaTeNnh BHIACIII
pekiiaMy U3 TPeUIOKeHHBIX MaTepualioB, CpearnpoBaj Ha Hee, peKiiama JI0JDKHA UMETh BBITOJTHOE PACIIOJIOKEHUE
Ha I0JI0Ce, CIeIHaIbHbIe pYOPUKH, YIaYHO M0J0OPaHHYIO WILTIOCTPAIMIO K TPAMOTHO BHICTPOCHHYIO KOMITO3UIIUIO.
Ho Takxe Oosiplioe BHHUMaHHE HYXXHO YIENSTh S3BIKY PEKJIAMbl, C MOMOIIbI0O KOTOPOTO CO3JAETCsl SIPKHH, WIIH,
HA000pOT, TYCKIJIbIH 00pa3, KOTOPBIH HE OCTABIIAET B HAMSTH YATATEJsl HUKAKOTo ciena [6, c. 42].

CunbHbIE TIO3UIMU TEKCTa U OCOOEHHOCTH TEKCTa PEKJIaMbl IOMOTAIOT NPHBJIeYh BHUMaHue yntarens. st co-
3MaHAS MaKCHUMAaJIbHOTO (P (PeKTa TEKCTa peKiIaMbl HEOOXOIUMO YUHTHIBATH TaKHE JICKCHUSCKUE OCOOCHHOCTH TEK-
CTa, KaK JJIUHA CJIOB, UCIOJIh30BAHNE KOHKPETHBIX CJIOB, HCIIOJIB30BAHHE JICKCHKH POJTHOTO S3bIKA W MHOS3BIYHBIX
CJIOB, YaCTOTA UCIIOJIb30BAHMS U TIPABIIIHOE PACIIONIOXKEHHE 3THX CIIoB [1, c. 86].

3aeconos6ok, Kak ofHA W3 HamOoJee CHIBHBIX MO3HUINN B PEKIAMHBIX TEKCTaX, OOPUCOBBIBACT TEMY, IIPHUBICKACT
BHUMaHHE K MaTepHaITy CBOUM HIpUPTOM, ahopucTHIHOCTHIO. C TIOMOIIBIO HETO YHTATENh OPUCHTUPYETCS, HHTE-
peceH Ju OyleT eMy JTaHHBIH MaTepHall.

BrIpaszurenbHble 3aroJ0BKH BKIIOYAIOT B Ce0s aHIJIOA3bIYHBIC 3aUMCTBOBAHUS, KOTOPBIM U MOCBSILEHO J1aH-
Hoe ucciiefoBanue. Hanpumep, risiHieBsii xxypHai «Elle» B oHOI M3 CBOMX cTaTedl pa3MeliaeT Cienyroinil
3arojioBoK: «/ocecuxa Anvba, oruyemeopsrowasn beauty-mexnuxky BRAUN, o eewyax, MOOHbIX MeCax U c60UX
npusvruxkax» [9, c. 144]; pyOpuku B TOM XK€ JXKypHalie TakKKe MOCBSIICHB KpacoTe ¢ Ha3BaHueM: «Beauty-
docve» [Tam xe, c. 141], «JTlrooumeie beauty-cpeocmea» [Tam xe, c. 136].

Bropoii cuipHON mo3uIyel TeKcTa SIBISETCS] PACIIONIOKEHUE MHOS3BIYHOTO, Ui MHOTMX HE3HAKOMOTO, CJIOBa
6 Hauane npeonodcenus. JJaHHBI IPUEM OCTaBIISET MOJIOKUTEIBHOE BIICHYATIICHUE B IAMSTH Y YUTATENsI U 3aCTaB-
JsieT 00paTUTh BHUMAaHKE Ha JJAHHOE PEKIIaMHOE COOOIICHHE.

SPA-npoueoypvt meopsm uyoeca. Kax pasz mo, umo Hys’cHO HakaHyHe ceadebHozo mopoicecmsa [, c. 56].

Ceumuiomaol, Xyou, KpOn-monsl 1 KPOCCOBKU — Oe3 HUX CO8peMeHHblIl 2ap0epob byksanvHo Hembvicaum [9, c. 108].

Ho ¢ apyroii cTopoHBI, KOTIa 9UTATENh BCTPEUACT aHTIIOA3BIYHOE 3aUMCTBOBAHHE B cepedute npedodicerus, OHO
HanOoJee CHIIFHO MOOYKIAET €r0 MPOYNTATh TEKCT AaJbIle M Y3HATh O 9YeM-TO HOBOM, UTO K€ CKPBIBAaETCA O] 3HA-
YeHHEM HOBOBBEICHHOTO CJIOBAa M KaKyl0 HOBUHKY OHO PEKJIAMHPYeT.

Omenv ucnosedyem coocmesennyio ‘SPA Philosophy’, ocrosannyio na coemewenuu éocmounvix mpaouyuti u nayu-
HbIx docmudicenuti 3anada [3, c. 37].

SPA Philosophy (auri.) — cna ¢punocodust — punocodus, OCHOBaHHasE HA COBMEIIEHUH BOCTOYHBIX TPaIHIIA
U Hay4YHBIX JIOCTIDKEHUH 3anaja ¢ IpuMEeHeHHeM MUHEpPaIbHBIX UCTOYHUKOB [11].

Canon kpacomwi Solange npednazaem: suzanxc — nod aoboi 06pasz u CUmMyayuio; MaHUKIop — K1accuyeckutl, es-
ponetickuil, anoxckutl, SPA-manuxiop, copsiuuii manukwop c uoeypmom [7, c. 40].

SPA-manuxkiop — yxon 3a najgbplaMu pyK Ha OCHOBE MHHEPAJIBHBIX HCTOYHUKOB, YHCTKA, TOJIMPOBKA, IIOKPHITHE
nmakom HorTel [11].

[Mocnenneii, He MeHee BaXXHOW IMO3WIMEH B TEKCTE SIBISICTCS KOHEY PEeKIAMHO20 COO0OUjeHuUs,, MTHOBEHHO
7 6€3 BCSKOTO YCIITUS 3aIIOMIHAIONIIICS ¥ HAZOJITO OCTAIOMINKCS B IIAMSTH Y YUTATEIIS.

Hemckas mooa kanpusna u npemenyuosna ne menvuie, yem adult-fashion [4, c. 26].

B niepeBoze ¢ anrimiickoro s3bika ekcema adult-fashion o6o3nauaer «moma st B3pocmsix» [11].

Ce200ms1 NPaKMu4ecKu Kaxcoblll UMEHUMbLI OU3QUHEp cuumaem ceoum 0oa2om suinycmums aunuio Kids [3, c. 25].

Kids (8 mepeBone ¢ anri.) — getu [11].

OmHOM M3 TTIAaBHBIX IEeNeil peKITaMHBIX TEKCTOB SIBISIETCS yOeKIeHNE TOKYIaTeNs B IMPEHUMYIIECTBAX PEKIIAMH-
pyeMoro ToBapa ¢ LebI0 MPOABMKEHHSI TOBapa WIIM YCIIyTH Ha PHIHOK. MIcX0ns U3 3TOro, COCTaBUTENN PEKIaMHBIX
TEKCTOB MaCCOBO HCIOJIB3YIOT aHIIOSI3bIYHBIC 3aMMCTBOBAHHUS JIJIsI JOCTHIKEHUSI TOCTABIICHHBIX LEIICH.

[MoaBoas urory, npuBeaeM 0000LICHHBIE PE3YJIBTATHI B CICAYIOIIEH TabuuIie.

Tabéanna.

HparMaanecxnﬁ ACIEKT AHTIJI0A3BIYHOI0 3AMMCTBOBAHUSA
B TEKCTAaX MeYyaTHOi PeKJIaMbI

ACIEKT XapaKTePUCTUKH KoMmnoHeHTBI coCTaBJIsSIIOIIEH Crnennduka KOMIOHEHTOB
ConumanpHas cepa
3aMMCTBOBAHUE KaK UCTOYHUK HHPOPMAITUH DKoHOMHYECKas cdepa
KynbTyposioruueckas chepa
MennopaTHBHBINA XapakTep
IeiiopaTUBHBIH XapakTep

3aroJI0BoK

[IPATMATUYECKUI
ACIIEKT

3auMCTBOBAaHHE KaK BEIHECCHHUE OLICHKU

3auMCTBOBaHHUE KaK CIIOCO0
MPUBJICYCHNS BHUMAaHUA

Hauano MIPCIOKCHUSL

CepeauHa npeioKeHus

Koneny TNIPCUIOKCHUST
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ENGLISH BORROWINGS IN THE PRINTED ADVERTISING TEXTS: PRAGMATIC ASPECT
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Kuban State University
andrewdedukhin@gmail.com; anna_dedukhina@mail.ru

The article describes pragmatic aspect of English borrowings in the printed advertising texts. The authors conclude that English
borrowings used in the printed advertising texts perform three key functions: firstly, they form human information environment;
secondly, they contain evaluative units to create positive or, very seldom, negative effect; thirdly, they attract attention to pro-
mote a product or service.

Key words and phrases: English borrowings; printed advertising texts; information source; sphere of usage; evaluation; attracting
attention.

VIIK 8; 81.42

B cmamwe npeonpunsima nonvimka ananuza konyenma «yenogeky 6 pomawe 3. Ipunenuna « Obumenvy. B pabome
OCHOBHOE GHUMAHUE YOensemcsi COOCMBEHHO JleKceMe «4el08eKy, AHATUIUPYIOMC A0PO U OCHOBHbIe NApaMempu3o-
BaHMbIE ONNO3UYUU OAHHO2O KOHYENmMa 8 YKA3AHHOM IUMEPamypHoM npousgedenuu. B pesyremame ananusza oe-
Jlaemcsi 8b1600 0 MOM, YMO A0POM KOHYenma «uyenosexy 8 pomare « Ooumenvy s161aemcs Oyuid, a maxKue nOHAmus,
KAK «PA3ymM», «8OJISY, «pedby, «CHOCOOHOCb K MpYoy», GbIX00SIM 3a pAMKU s1I0pd HA nepugeputo 0aHHO20 KOHYen-
ma. A enagHbiM ACHeKmom Napamempusayul 4e108eKd CIManossamces e2o g3aumoomuouierusi ¢ Mupom (bozom).

Knrouesvie cnosa u gppaswr: 3. Tlpunenun; «OOUTENb); KOHIENT; SAPO KOHLENTA; apaMeTpHU3aLisl KOHIEITa «IETOBEK»;
KOHLIENTYaJIbHbIA aHAJIN3; XyJL0KECTBEHHBIN TEKCT.

HBanoBa Upuna CepreeBHa, k. GUIOIN. H., JOUEHT
Tambosckuil 20cyO0apcmeentblll mexXHU4ecKuti YHUepcumen
Iveeral @yandex.ru

KOHIEIT «4YEJJOBEK» B POMAHE 3AXAPA NPUIEIIMHA «OBUTEJIb»

YestoBeK Ha NPOTSDKEHUH BCEH MCTOPHM YeNIOBEYECTBAa HAXOAMTCS B LIEHTPe BHUMaHHA (QuiiocodoB, Xya0XKHH-
KOB, IMCAaTeNeH, yUeHbIX pa3IUYHbIX OTpacieil 3HaHus. J[o cux Mop BO3HHUKAIOT U PA3BUBAIOTCS BCE HOBBIE U HOBBIE
aCIIeKThl M3YYEHHs YEJIOBEKa U €ro AEATEIbHOCTH. [IMEHHO MO3TOMY KOHIENT «YEIOBEK» MPEICTaBIAET COOOM
LEHTP BCSKOW KyJBTYPBI, HEHTP JII000T0 XyA0KECTBEHHOTO POU3BEACHHSI, COIEpKaHNE TAaHHOTO KOHIIENTa, B CHITY
(heHOMEHAJIPHOCTU M YHUKAJIbHOCTH CaMOT'0 YeJIOBEKa, OE3rpaHNdHO.

Crenyer OTMETHTbh, YTO J0 HACTOSILEr0 BPEMEHH He c(OPMHUPOBAIOCH €UHOTO YHUBEPCAIBHOTO ONpEIETICHUS
TEPMHUHA «KOHILENT». ITO 00YCIIOBICHO TeM, YTO AAHHBIA TEpPMHH BKJIIOYEH B IHOHATHIHBIN anmapar u ¢puiaocoduw,
U TICUXOJIOTHH, U COLIMOJIOTHH, U KYJIbTYPOJIOIHHY, U JTUHIBUCTUKH. U naxke BHYTpU OJHOW HAay4HOM OTpaciH, TaKou
KaK JIMHTBUCTHKA, HE CYIECTBYET CIMHOTO €TI0 TOJIKOBAHMUS, TAK KaK fA3bIK, SI3BIKOBBIC SIBICHUS, CTPYKTYPHBIC €IH-
HUIIBI PACCMATPUBAIOTCS C Pa3HBIX TOYEK 3PEHMS U B Pa3HBIX acmekTax. Tak, «KpaTkuil clioBapb KOTHUTUBHBIX TEp-
MHHOBY» ONpENENsAeT KOHLENT KaK «EAWHHILy MCHTAJIbHBIX MM NCHUXMYECKHX PECYPCOB HAIETO CO3HAHWS; ONepa-
TUBHYIO COJICPXKATEJIBHYIO €IUHUIYy NaMATH, MEHTAJIbHOTO JIEKCUKOHA, KOHIENTYaJIbHOW CHUCTEMBI U SI3bIKA MO3Ta,
Bceil KapTUHBI MHpPa, OTPAKEHHOHN B YeJIOBEYECKOH ncuxuke» [5, c. 90].

IO. C. CrenanoB B kuure «Koncrantel: CnoBapb pyccKOM KyJIbTyphD» YTBEPXKIA€ET, YTO, C OJHOM CTOPOHBI, KOH-
LENT MPEICTABISIET COO0I «CI'yCTOK KYJBTYpPBI B CO3HAHUH YEJIOBEKa», a C APYTOil CTOPOHBI, KOHIIENT — 3TO CPENCTBO,
[IpH MIOMOIIIA KOTOPOTO PSIA0OBOM UeIOBEK caM BXOJIUT B KynbTypy [11, c. 43].



